
TIS PL TIS PL VIA TVIA T

DE

EN

CS

SVN

TR

ES

IT

DA

SWE

HU

PL

FR

NL

Die richtige Nutzung der 
Mautspuren in Frankreich und 
Spanien

Using the right toll lane in 
France and Spain

Správné používání mýtných 
pruhů ve Francii a panělsku

Pravilna uporaba cestninskih 
voznih pasov v Franciji in 
Spaniji

Fransa ve İspanya’da ödeme 
noktalarının doğru kullanımı

La utilización correcta de los 
carriles de peaje en Francia y 
España

Il corretto utilizzo delle corsie  
in Francia e Spagna

Korrekt brug af vejafgiftsba-
nerne i Frankrig og Spanien

Korrekt nyttjande av vägav-
giftsfilerna i Frankrike och 
Spanien

A úthasználati díjas sávok 
helyes használata Franciaors-
zágban és Spanyolországban

Prawidłowe korzystanie z pasów 
jazdy przeznaczonych do opłat 
myta we Francji i Hiszpanii

Savoir emprunter la bonne voie 
de circulation aux barrières de 
péage françaises et espagnoles

Correct gebruik van de Franse 
en Spaanse tolsporen

Fahrspur exklusiv für Nutzer des elektronischen 
Mautsystems TIS PL und VIA T (DKV BOX)
> 	 Automatische Erfassung der Box

Lane reserved solely for those using the electronic 
toll system TIS PL and VIA T (DKV BOX)
> 	 Box data recorded automatically

Jízdní pruh určený výhradně pro uživatele elektroni-
ckého mýtného systému TIS PL a VIA T (DKV BOX)
> 	 Automatická evidence boxu

Vozni pas izključno za uporabnike elektronskega 
cestninskega sistema TIS PL in VIA T (DKV BOX)  
> 	 Avtomatično zajemanje Box-a

Elektronik geçiş sistemi TIS PL kullanıcıları için özel  
olarak ayrılmış şerit TIS PL ve VIA T (DKV BOX)
> 	 Kutu bilgisi otomatik olarak kaydedilir

Carril exclusivo para usuarios del sistema electrónico 
de peaje TIS PL y VIA T (DKV BOX)
> 	 Registro automático de la Box

Corsia riservata esclusivamente a chi utilizza il sistema 
di pedaggio elettronico TIS PL e VIA T (DKV BOX) 
> 	 Rilevamento automatico del Box

Kørebane udelukkende til brugere af det elektroniske 
vejafgiftssystem TIS PL og VIA T (DKV BOX)
> 	 Automatisk registrering af boksen

Fil endast för användare av det elektroniska 
vägavgiftsystemet TIS PL och VIA T (DKV BOX)
> 	 Automatisk registrering av boxen

Forgalmi sáv kizárólag a TIS PL és a VIA T (DKV BOX) 
elektronikus úthasználati díjrendszer felhasználóinak
> 	 Automatikus adatrögzítés (Box)

Pas wyłącznie dla użytkowników elektronicznego 
systemu opłat dro- gowych TIS PL i VIA T (DKV BOX)
> 	 Automatyczny zapis danych z Boxu

Voie de circulation exclusivement dédiée aux 
utilisateurs du système de péage électronique 
TIS PL et VIA T (DKV BOX)
> 	 Enregistrement automatique de la Box

Rijbaan alleen voor gebruikers van tolsysteem 
TIS PL en VIA T (DKV BOX)
> 	 Automatische registratie DKV BOX

Falls Ihre OBU defekt ist und Sie die Maut bar oder 
per Karte begleichen müssen, nutzen Sie bitte die 
Fahrspuren mit diesen Schildern

If your OBU is defective and you have to pay the toll 
in cash or by card, please use the lanes with these 
signs

Pokud váš mýtný box nefunguje a pokud chcete 
uhradit mýtný poplatek platební kartou nebo hotově, 
použijte prosím jízdní pruh označený jedním z těchto 
symbolů

Če je vaša naprava, vgrajena v vozilo, poškodovana in
ste cestnino morali plačati v gotovini ali s kartico, 
uporabite pasove s temi označbami

Kutunuz arızalıysa ve kredi kartı veya nakitle ödemek 
istiyorsanız, bu panellerden biri ile donatılmış şeridi 
kullanın

Si su terminal de pago está defectuoso y si desea 
pagar mediante tarjeta o en efectivo, le rogamos que 
utilice el carril donde vea uno de estos carteles

Se l‘apparecchio è difettoso e si desidera pagare 
tramite carta bancaria o in contanti, utilizzare la corsia 
contraddistinta da uno di questi segnali

Hvis vejafgiftsboksen ikke virker, og du gerne vil 
betale med kredikort eller kontant, skal du bruge en 
bane med disse skilte

Om ombordenheten inte fun- gerar och du vill betala 
avgiften kontant eller med kort, var god använd någon 
av filerna med dessa skyltar

Amennyiben az Ön fedélzeti egysége 
működésképtelen, és az autópályadí- jat készpénzzel 
vagy kártyával kívánja fizetni, kérjük, használja az ezen 
táblákkal ellátott sávokat

Jeśli twój OBU jest uszkodzony i chcesz zapłacić za 
przejazd kartą lub gotówką, użyj pasów oznaczo- nych 
tymi znakami

Si votre boîtier est défectueux, et si vous souhaitez 
payer en carte bancaire ou en liquide, veuillez utiliser 
la voie munie de l’un de ces panneaux

Wanneer uw OBU defect is en u de tol met contant 
geld of met een kaart moet betalen, gelieve dan de 
rijstroken met deze borden te gebruiken

Toll lanes in 
France and Spain.


